LATVIJAS REPUBLIKAS VALDIBAS
UN
TURKMENISTANAS VALDIBAS
LIGUMS
PAR SADARBIBU IZGLITIBAS JOMA

Latvijas Republikas valdiba un Turkmenistanas valdiba (turpmak sauktas —
Puses),

véloties atfistit un paplasinat draudzigas attiecibas starp abam Pusém,

apzinoties, ka sadarbiba izglitibas joma sekmé€ labdku sapratni starp tautam,
ir vienojusas par turpmako.

1.pants

Puses atbalsta dazadus sadarbibas veidus izglitibas joma, balstoties uz
savstarpgjas ciepas un partneribas principiem saskapd ar savam
starptautiskajam saistibam un abas valstis speka esosajiem tiesibu aktiem.

2.pants

Puses veicina pieredzes apmaigu izglitibas joma, piedava viena. otrai
informaciju un spéka esoSus tiesibu aktus par izglitibas sistémas struktiiru
un organizaciju, par izglitibas saturu, didaktiskiem materidliem un cita
veida informaciju, kas ir nepiecieSama, lai 1stenotu veiksmigu abu Pudu
sadarbibu.

3.pants

Puses atbalsta un veicina sadarbibu starp izglitibas iestadem, zinatnisko
sadarbibu, ka arT skolénu, studentu, skolotdju, izglitibas amatpersonu,
akad@miska personila, zindtnieku, ekspertu un specialistu mobilitati kopigi
uzsakto Eiropas Savienibas un UNESCO projektu ietvaros.

4.pants

Puses izskata iesp&ju piedavat viena otrai stipendijas studijam augstakas
izglittbas iestddés, pécdiploma studijam (doktorantiirai), skolotaju,
akademiska persondla un zindtnieku kvalifikacijas paaugstinaSanai.
UznemsSanas un finansé3anas noteikumi tiks atrunati atseviska programmad,
ievérojot abu Pusu finansu lidzeklus un spéka esofos tiesibu aktus.
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5.pants

ST Iiguma realizacijai un darbibas novértéSanai Puses izveido kopigu
divpusgjo darba grupu. Darba grupa tiekas ne retak ka reizi tris (3) gados
péc alterndta principa parmainus Latvijas Republika un Turkmenistanu un
izstrada §1s sadarbibas noteikumus un nosacijumus.

6.pants

Saja liguma minéto pasakumu materila atbalsta apméru nosaka, ievérojot
abu Pusu finansu Iidzek]us.

7.pants

Sis ligums var tikt grozits péc Pusu abpuséjas rakstiskas vienoSanas,
sastadot papildus protokolus, kuri kliist par td neatpemamu sastavdalu.
Domstarpibas, kas radu$as PuSu starpa par §1 liguma interpretaciju vai
istenoSanu, tiek risinatas konsultaciju un parrunu ceja.

8.pants

Sis ligums stdjas speka, kad sapemts Pufu pédejais rakstiskais pazigojums
pa diplomatiskajiem kanialiem, kas apstiprina, ka ir izpilditas visas iek3gjas
procediiras, kas nepiecie$amas, lai tas statos speka.

Sis ligums ir noslégts uz pieciem (5) gadiem. ST liguma darbiba ikreiz tiek
automatiski pagarindta uz nakamajiem pieciem gadiem, ja neviena no
Pusém ne velak ki sefus (6) méne3us pirms piecu gadu perioda izbeigSanas
nav rakstiski pazinojusi otrai Pusei par savu nodomu partraukt 31 Liguma
darbibu.

Parakstits ASgabata 2013.gada 14.maija divos originaleksemplaros latviesu,
turkm@nu un anglu valoda. Visi teksti ir vienlidz autentiski. $i liguma
atSkirTgas interpretacijas gadijuma noteicosais ir teksts anglu valoda.

Latvijas Republikas Turkmenistanas valdibas
valdibas varda virda
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Bilim babatda hyzmatdaslyk etmek hakynda
Latwiya Respublikasynyii Hékiimeti bilen
Tiirkmenistanyit Hokiimetinii arasynda

YLALASYK ’

Mundan beylidk «Taraplar» diylip atlandyrylyan Latw1ya Respubllkasynyn
Hokiimeti we Tirkmenistanyf Hokiimeti,

Taraplaryn arasynda bar bolan dostlukly gatnagyklary osdurmek we
gineltmek 1slép,

bilim babatda hyzmatdaslyk etmegii halklaryil arasynda birek-birege ofiat
diistinismége yardam beryéndigine diisiinip,
sular barada ylalagdylar:

1-nji madda
Taraplar 6zara hormatlamak we hyzmatdaslyk yérelgelerini hem-de halkara
borgnamalaryny we iki yurtda hereket edyin kanuncylygy berjay etmek
esasynda bilim babatda hyzmatdaslyk etmegifi diirli gérniislerini goldarlar,

2-nji madda
Taraplar birek-birege bilim ulgamynyn diiziimine we guralysyna, okuw
maksatnamalaryna, didaktiki materiallara we iki Tarapyii iistiinlikli
hyzmatdaslyk etmegi ligin beyleki maglumatlara degisli maglumatlary we
hereket edyin hukuk resminamalaryny teklip etmek bilen, bilim babatda
tejribe alsylmagyny hdweslendirerler.

3-nji madda _
Taraplar  okuw  mekdeplerinii  arasynda  hyzmatdaslygy, ylmy
hyzmatdaslygy, seyle hem okuwgylaryti, talyplaryfi, mugallymlaryii, bilim
ulgamynyfi isgirlerinifi, alymlaryii, bilermenlerii we hiinirmenleriti
Yewropa Birlesigi we YUNESKO tarapyndan baslanan umumy
taslamalaryi ¢iiklerinde gatnasyklaryny goldarlar we héweslendirerler.

‘ _ 4-nji madda .

Taraplar yokary bilim almak, yokary mekdepden sofiky bilim
(doktorantura), mugallymlary, mugallymlar diiziimini we alymlary
okatmak iigin birek-birege haklary bermek miimkingiligine serederler.
Okuwa kabul etmegiti we maliyelesdirmegini teitibi her yurtda hereket
edyéin kanungylygy we bar bolan maliye serigdelerini hasaba almak bilen,
ayratyn maksatnamada bellener.




5-nji madda

Taraplar su Ylalasygyn diizgiinlerine baha bermek we ony durmusa
gegirmek iigin ikitaraplayyn bilelikdiki is toparyhy doreder. Bilelikdéki ig
topary mejlisleri li¢ (3) yylda azyndan bir gezek Latwiya Respublikasynda
we Tiirkmenistanda nobatlylyk ydrelgesi boyunca geciriler, ol bu
hyzmatdaslygyii méhletlerini we sertlerini kesgitlar.

' _ 6-njy madda _
Su Ylalagykda yatlanyp gecilen ise malive taydan yardam bermek her
Tarapyil maliye serigdelerinii ¢éklerinde amala asyrylar.

7-nji madda
Iki Tarapyll Ozara ylalasmagy boyunga Ylalasygyi ayrylmaz bolegi
hokmiinde gosmaca teswirnamalary diizmek arkaly su Ylalagyga
yigetmeler girizilip bilner. Taraplaryfi arasyndaky su Yialagygy
diislindirmége ya-da yerine yetirmige degisli islendik jedeller genesmeler
we geplesikler arkaly diizgiinlesdiriler.

_ : 8-nji madda 7

Su Ylalasyk onun gilyje girmegi ligin zerur bolan #hli icerki dowlet
amallarynyf yerine vetirilendigi barada Taraplaryn soniky yazmaga
habarnamany diplomatik yollar boyunca alan senesinden gliyje girydar,

Su Ylalagyk bas yylyi dowamynda giiyjiinde galar. Eger Taraplaryfl biri
bds yyllyk méhlet tamamlanmazdan alty ay O yazmac¢a habarnamany
diplomatik yollar boyunga ibermek arkaly bes etmese, ol soniraky basyyllyk
dowiirlere 6z-6ziinden uzalar.

Aggabat siherinde 2013-nji yylyfi 14-nji mayynda latys, tiitkmen we inlis
dilierinde iki asyl nusgada amal edildi, ozi-de #hli nusgalar birmefzes
bolup duryar. Caprazlyklar ylize ¢ykan halatda ifilis dilindiki nusga ileri
tutular, ' _

- Latwiya Respublikasynyii ‘Tiirkmenistanyi

Hokiimetiniti adyndan Hokiimetinit adyndan




AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LATVIA
AND
THE GOVERNMENT OF TURKMENISTAN
ON
CO - OPERATION IN THE FIELD OF EDUCATION

The Government of the Republic of Latvia and the Government of
Turkmenistan, hereinafter referred to as the “Parties”;

wishing to develop and extend the friendly relations which exist between
the both Parties;

being aware of the fact that the co-operation in the field of education
contributes to a better understanding between nations;

have agreed as follows:
Article 1

The Parties shall support different forms of co—operation in the field of
education based on the principles of mutual respect and partnership and
complying with their international obligations and legislation in force in
both countries.

Article 2

The Parties shall encourage exchange of experience in the field of
education, offering each other information and legal documents in force,
concerning the structure and the organization of the system of education,
curriculum, didactic materials and other information that is needed to
implement successful co-operation of both Parties.

Article 3

The Parties shall support and promote the co-operation between the
education institutions, scientific co-operation, as well as mobility of




pupils, students, teachers, education ofﬁéials, academic staff, scientists,
experts and specialists in the frame of common projects launched by the
European Union and UNESCO.

Article 4

The Parties shall consider the possibility to offer each other scholarships
for higher education, post university education (doctorate), training for
teachers, academic staff and scientists. The procedure of enrolment and
financing will be established in a separate programme taking into account
the legislation in force in each country and available financial resources.

Article 5

The Parties shall set up a joint bilateral working group in order to evaluate
and implement the stipulations of this Agreement. The joint working group
shall meet at least once in three (3) years in succession in the Republic of
Latvia and Turkmenistan on the principle of alternation and it will settle the
terms and conditions of this co—operation.

Article 6

The financial assistance to the activities mentioned in this Agreement shall
be carried out within the limits of the financial means of each Party.

Article 7

This Agreement can be amended with the mutual consent of the both
Parties by setting up additional protocols as an integral part of the
Agreement. Any disputes between the parties concerning the interpretation
or implementation of this Agreement shall be settled through consultations
and negotiations.




Article 8 B

J;—J:Kgreement shall enter into force on the date of receipt of the last
.. & itten notification of both Parties through diplomatic channels about the
fulfilment of all internal procedures necessary for its entering into force.
This Agreement shall remain in force for a period of five years. It shall
thereafter be automatically renewed for a successive periods of five years
unless terminated through diplomatic channels by either Party giving
written notice six months prior to the expiry of five year period.

Done in Ashgabat on 14 May 2013 in two original copies in Latvian,
Turkmen and English, all texts being equally authentic. In case of different
interpretations, the text in English will prevail.

For the Government For the Government
of the Republic of Latvia of Turkmenistan




